
需要全本请访问 www.ertongbook.com



·前 言·
“人最宝贵的是生命。生命每人只有一次。一个人的一生应当这

样度过：当他回首往事时，不因虚度年华而悔恨，也不因卑鄙庸俗而

羞愧。这样，在临死的时候，他就可以说：我的整个生命和全部精力

都已献给了世界上最壮丽的事业———为人类的解放而斗争。”这一脍

炙人口的人生箴言正是对小说《钢铁是怎样炼成的》的主人公保尔·

柯察金� 本人一生的精辟总结，也是对前苏联第一代革命青年精神

世界的光辉写照。

保尔·柯察金出身贫寒，母亲在富人家当佣人，一家六口的生活

全靠她一人维持。上教会小学时，保尔因冒犯神父被开除了学籍，年

少的保尔为生活所迫走入了“人间”，在车站食堂当锅炉工，后来在

铁路工厂当助理电工。艰苦的生活和繁重的劳动磨练了保尔的意志，

卑鄙龌龊的环境使保尔看清了社会的底层，在保尔幼小的心灵里埋下

了爱憎的种子，因此保尔对有钱有势的人疾恶如仇。在党的地下工作

者的帮助和教育下，保尔逐渐投身于如火如荼的斗争和热火朝天的建

设：年少的保尔在光天化日之下奋不顾身地从押送兵的手中解救了被

捕的布尔什维克茹赫来；在狱中保尔虽遭受严刑拷打，却只字不吐，

坚强不屈；逃出樊笼后，年轻的保尔加入了红军，在叱咤风云的科托

夫斯基骑兵团当侦察兵，后又转到威震疆场的布琼尼骑兵第一军浴血

奋战，光荣负伤，受到嘉奖；重伤刚愈，保尔又日夜投入肃反工作，

� 保尔·柯察金这一姓名已为千千万万中国读者所熟知，因此译者沿用了
梅益先生的原译。另译者在翻译过程中参考了梅老的译文，汲取了梅老译品的

长处。除向梅老致谢外，在此予以说明。
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执行各种艰巨的任务；国内战争结束后，年轻的苏维埃国家满目疮

痍，百废待举，保尔响应号召，奔赴劳动战线，在极端恶劣的条件下

修筑铁路，严寒、艰苦的生活，繁重的劳动，肆虐的伤寒差点儿夺去

了保尔的生命，保尔“第四次死里逃生”；大病初愈，保尔告别亲人，

离开故土，又回到铁路工厂，投身社会主义建设，在工厂他与纪律松

懈、玩忽职守的现象作不妥协的斗争，并带领团员、青年开展义务劳

动；后来保尔·柯察金又被派往边境地区任共青团区委书记、军训大

队政委，在这个落后地区，反革命活动极其猖獗，保尔很快就组织起

青年，与反革命势力展开了有力的斗争，使这个偏僻处所成了先进地

区；由于车祸，保尔的腿受了重伤，加之痼疾复萌，沉疴恶化，保尔

开始辗转于各个医院、疗养院，最终他全身瘫痪，双目失明，面临

“离队”的可怕境地；但意志刚毅的保尔即使在这种情况下也没有垂

头丧气，他说：“只要我的心脏还在跳动⋯⋯你们就别想叫我离开党。

能使我离开队伍的只有死亡。”于是保尔躺在病榻上领导青年学习小

组开展活动，并开始利用硬格子纸板“摸着”从事创作，“保尔又双

手握住舵轮，虽几经波折，却又驾起生活的航船驶向新的目的地。这

实现了保尔通过自己刻苦学习、通过文学重返战斗队伍的梦想。”是

的，正如保尔心中所想的：“当一个人具有健康的身体和青春年华时，

坚强是桩非常简单和容易的事，当一个人的生命被铁环（指疾病———

译者）紧紧箍起来的时候，能坚强地挺住才是一桩光荣的事。”保尔

坚强地挺住了，他经过五年的准备，克服艰难困苦，历时四个春秋，

创作出了“大受赞赏”的小说！“铁环已被砸毁，他又拿起了新的武

器，回归了战斗队伍，开始了新的生活。”这就是一个由不谙世事、

有着朴素阶级感情的少年成长为一名自觉的无产阶级战士的生活轨

迹，是一代青年锻炼成长的过程，无怪乎革命者茹赫来慨叹说：“钢

铁就是这样炼成的！”

保尔·柯察金之所以英勇顽强、无私奉献，之所以对生活的意义

和人生的价值有独到的见解，是因为保尔是在革命烈火和劳动熔炉中

锤炼出来的新一代青年的杰出代表，是因为他具有共产主义世界观和

高尚的人生观。忠于革命事业，为党和人民奋斗终生是保尔、也是第

一代共青团员们坚定的生活信条，所以在枪林弹雨中他不怕牺牲，奋
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勇杀敌；在生产建设中他不计较名利地位，朝气蓬勃；在与困难、病

魔进行的斗争中他顽强不屈，永不气馁。保尔的一生是艰苦战斗的一

生，是闪着熠熠光辉的一生，是可歌可泣的一生。衣衫褴褛的保尔和

昔日的恋人冬妮娅在筑路工地上意外地相见，冬妮娅说道：“保夫鲁

沙（保尔的爱称———译者），你好！老实说，我真没有想到你会弄成

这个样子。难道你不能在现在的政府中弄到比掘地更好一点的差事

吗？我还以为你早就当上了委员或是诸如此类的领导职务呢。你的生

活怎么搞得这样惨呵。⋯⋯”保尔回答道：“⋯⋯你用不着担心我的

生活，我的生活倒是过得蛮充实的。只是你的生活已变得比我想象的

还要腐臭得多。⋯⋯”这一段对话不正活脱脱地烘托出了保尔的高尚

人生观吗？

保尔具有明确的生活目的和无比的生活热情。尽管他双目失明，

卧床不起，但“当保尔从无线电收音机里收听到由马格尼托斯特罗伊

钢铁联合企业发出的消息，了解到他这一代人的青年接班人高举共产

主义青年国际的旗帜取得了光辉成就的时候，保尔感到异常欣喜。”

保尔就是这样心系祖国的建设，把自己、把一颗火热的心与祖国、与

人民紧紧联在一起。保尔抱病在身，还心系世界革命，关注中国人民

的革命进程。在他病房的门上挂着一幅中国地图，上面插着许多小黑

旗和小红旗。一个病入膏肓的人，却还心系我们中国，心系我国人民

的革命斗争，这是多么高尚的情操！这是多么博大的胸怀！这是多么

崇高的精神世界！

“金无足赤，人无完人”。保尔·柯察金的身上也存在着和普通人

一样的弱点。他曾坠入爱河，天真地爱上了林管局主任的女儿冬妮

娅，两人情意绵绵。但当保尔发觉他们不是志同道合的恋人且又帮助

无效时，便毅然决然地与之一刀两断。“保尔几乎从孩童时起就养成

了抽烟的习惯”，当大家议论“习惯胜过人的毅力”这一话题时，保

尔说：“人支配习惯，而决不是习惯支配人。”并斩钉截铁地说：“从

今以后我决不抽烟。”“保尔出人意外地戒掉了长年累月养成的不良旧

习。”当保尔“遭到了毁灭性的打击、永远没有归队的希望”时，“这

个无法解决的问题使他如同面临无底的深渊。”因此他的脑海里产生

过了结生命的念头：“一个人已失去了最宝贵的东西———进行战斗的
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能力，那为什么还要活着？在现在，在凄惨的将来，怎样才能不辜负

生活？用什么来充实生活？活着只是为了吃喝、为了呼吸空气么？看

着同志们在斗争中冲锋陷阵，自己只做一个无所作为的旁观者吗？能

甘心成为革命队伍的累赘吗？该不该报销这已背叛了自己的肉体呢？

朝心口开一枪———就什么问题都解决了！过去会很好地生活，现在也

应会及时地结束生命。谁会谴责一个不愿在死亡线上挣扎的战士呢？”

可是保尔觉得枪口轻蔑地直视他的眼睛，他把枪放在膝上，狠命地骂

了起来：“老兄，你是个假英雄！每个傻瓜都会随时结果自己！这是

摆脱困境最容易、也是最怯懦的办法。活着有困难———就开枪自杀！

你有没有试试去战胜困难？你是不是尽了全力来摆脱这生活的铁环？

⋯⋯快把手枪藏起来，永远不要让别人知道你有这种念头！即使生活

到了难以忍受的时候，也要设法活下去，要使你的生命有益于全人

类！”一个人存在缺点和犯错误是常有的事，但只要严于律己，只要

敢于把自己放在医生的手术台上及时割去自己身上的“痈瘤”，修正

错误，改正缺点，就可以成为一个纯粹的人。保尔·柯察金就是一个

自觉的无产阶级革命战士，一个纯粹的人！

“小保尔窥见了生活的深处和它的底层，看见了它的黑暗，闻到

了它腐烂的臭味，感到了生活的沉闷，因此他渴求一切新鲜的东西，

热盼探知自己所不了解的事物。”在车站食堂的木柴垛上，在战斗间

隙的篝火旁，保尔一旦有点儿空便抓紧时间看书。《朱泽培·加里波

第》、《牛虻》这类书籍的主人公的英雄形象在少年保尔的心灵里刻下

了深深的烙印。保尔向革命者茹赫来学习；向安东·托卡列夫、丽达·

乌斯金诺维绮学习；他们几个志同道合的朋友自愿组成“公社”一起

学习、钻研。伤寒病初愈，保尔白天在工厂工作，“每天晚上到公共

图书馆去，直到很晚才走。”他在图书馆“将扶梯靠在那高大的书柜

前，在扶梯上一坐就是几小时，一本一本地翻阅，找寻那些有趣而又

有用的资料”。保尔在塔雅家养病期间，大家“看见保尔成天又念又

记，从天亮到深夜，只是在吃饭时停一小会儿”。当保尔双目失明后，

病友给保尔安装了一台收音机，于是无线电广播把失明所夺去的东西

又给了保尔，他又有了学习的可能，而且克服种种障碍废寝忘食地学

习，这使他忘却了持续发烧引起的全身剧痛，忘却了眼睛火烧火燎的
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炎肿，忘却了生活带给他的一切不幸和残酷无情。为了能重新“归

队”，为了拿起笔进行创作，保尔经过五年的刻苦学习，经过五年的

艰苦积累，原只有小学三年级文化程度的保尔终于写出了“大受赞

赏”的小说！这部小说是保尔心血的结晶，是保尔用自己的心血写

成！《钢铁是怎样炼成的》这部小说以学习开篇，以学习的丰硕成果

结局，学习，锲而不舍地学习是贯穿于整部小说的一条不易被人觉察

的红线，是保尔从幼稚无知的孩童成长为一个具有高度思想觉悟和高

尚革命情操的无产阶级革命事业的忠诚战士、成为一名“大受赞赏”

的作家的又一重要原因。

奥斯特洛夫斯基所塑造的主人公保尔·柯察金是苏联文学中最卓

越的英雄形象，正如著名作家法捷耶夫所说：“这个人物以其全部面

貌，同许多俄国和外国作家小说中生动描绘的员怨世纪的青年人形成
了强烈的对比。我要再次强调，我认为整个苏联文学中暂时还没有如

此纯洁感人、如此富有生命力的形象。”现实生活中是否有这样的人

呢？保尔·柯察金是作家虚构的形象吗？不，保尔是作家本人的化身！

尼古拉·奥斯特洛夫斯基出生于工人家庭，上过初级教会小学，

做过苦工，员怨员怨年进发电厂当锅炉工的助手，员怨员怨年乌克兰得到解
放，奥斯特洛夫斯基加入共青团，同年参军并奔赴前线，员怨圆园年因
重伤复员，病刚愈就进铁路工厂当助理技师，员怨圆猿—员怨圆源年在边境地
区担任共青团领导工作，员怨圆源年入党，员怨圆苑年病情恶化，全身瘫痪，
双目失明。他以惊人的毅力和顽强的精神，在病榻上创作了长篇小说

《钢铁是怎样炼成的》。员怨猿缘年为表彰他的不朽功绩，苏联政府授予
他列宁勋章。员怨猿源年奥斯特洛夫斯基开始创作《暴风雨中所诞生的》
（三部曲中的第一部），员怨猿远年完成，同年员圆月圆圆日病逝。
《钢铁是怎样炼成的》中的主人公保尔·柯察金的原型是作家本

人，两人的经历和命运有着惊人的相似之处，但这是小说，而不是传

记。小说以作家本人的经历为情节基础，但描绘的是经历了二月革

命、十月革命、国内战争、恢复国民经济时期到第一个五年计划的第

一代共青团员的光辉斗争历程。正如作家本人所指出的：“在刊物上

常有文章认为《钢铁是怎样炼成的》是一种自传性的文件，即是说，

是尼·奥斯特洛夫斯基的生活史，这当然不完全正确。我的小说，首
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先便是艺术作品，其中我利用了假想的权利。在小说的基础上放了不

少我实际的材料。但是，说这是文件则不对。这是小说，不是传记，

譬如，这不是共青团员奥斯特洛夫斯基传。”� 小说保留了传记的素

材，采用了艺术典型化的手法，以长篇小说的形式，在保尔·柯察金

的身上集中了一代新人的性格特征，因此，保尔·柯察金是无产阶级

革命时代造就的一代青年的代表，这一光辉形象具有深广的概括意

义，作家将人物的命运和国家、人民的命运，将主人公的成长和国

家、人民前进的历程紧密联系在一起，因而主人公形象具有鲜明的时

代性、典型性。《钢铁是怎样炼成的》运用了多种艺术手法和许多富

有人生哲理的精辟格言和警句式的语言，具有强烈的感染力。《钢铁

是怎样炼成的》一问世，就成为千千万万读者，特别是广大青年读者

所喜爱的一部小说。

译者本人上初中时，这部小说就成了对青年学生进行政治思想教

育的形象性教材，我们这些共和国建立后最早的几批团员们对这部小

说备加推崇。当时正值寒假，我一拿到这本小说就爱不释手，用了三

天时间（同学们“排了队”等候阅读！）就读完了梅益先生的译本，

几乎达到了废寝忘食的地步。我那时右手刚残废，家境又贫寒，面临

失学的危险和常人想象不到的诸多困难，深深为个人的命运和渺茫的

前途担忧。保尔身残志坚的大无畏精神鼓舞着我，激励着我，催我奋

发，促我进取。从那时起我就立志要像保尔那样成为生活的强者。我

爱上了保尔，爱上了《钢铁是怎样炼成的》，也爱上了俄语。在西安

外国语学院学习俄语期间我便阅读并珍藏了一本俄罗斯联邦共和国教

育部国家教育出版社作为“学生丛书”出版的《钢铁是怎样炼成的》

原著，保尔光辉灿烂的人生历程、扣人心弦的故事情节、“轻描淡写”

的战斗场面、浓墨重彩的筑路场景和保尔三次缠绵的恋情、烘托人物

心理活动的景物描写、给人以启迪的警句和格言、穿插日记政论内心

独白的手笔、风味独特的乌克兰风情⋯⋯等等，深深吸引着我，我把

这部原著作为课外读物反复精读，这也是我读过的次数最多的一部小

� 尼·奥斯特洛夫斯基，《我的创作过程》，载《苏联作家谈创作经验》，中
国青年出版社，员怨缘怨年。
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说。那时我就感到读原著比读当时的译品更有韵味，更引人入胜，心

中就萌发了复译《钢铁是怎样炼成的》的奢望。由于诸多原因，终未

能动笔。这次出版社约稿才得以实现深藏心中三十多年的夙愿。

刚商谈译事时，我还诚惶诚恐。翻译家梅益先生于 源园年代就将
《钢铁是怎样炼成的》从英文版译成中文，向中国读者奉献了这一世

界名著，后又对照俄文版本多次修改，共出了四版，十四次印刷，印

数达二百万册，在我国拥有的读者何止千千万万！在我国深受其译品

教益的人当以亿计！梅老在我国译坛上功不可没，在中国翻译史上值

得大书一笔！我如复译有否“胆大包天”“藐视大家”之嫌？而且听

说还有某大学老师的新译本和某出版社出版的“越俎代庖”拼凑的、

“不伦不类”的所谓“全译本”�，我能否超越他们而得到读者的认可

呢？鲁迅先生说得好：“曾有文言译本的，现在当改译白话⋯⋯即使

先出的白话译本已很可观，但倘使后来的译者自己觉得可以译得更

好，就不妨再来译一遍，无须客气⋯⋯取旧译的长处，再加上自己的

新心得，这才会成功一种近于完全的定本。但因言语跟着时代的变

化，将来还可以有新的复译本的，七八次何足为奇，何况中国其实也

并没有译过七八次的作品。”� 我不敢断言能“译得更好”，更不敢妄

言我的译作“会成功一种近于完全的定本”，但我自信能有一些“自

己的新心得”。现将部分“新心得”列举如下：

员郾要求语言规范，力争理解准确
叫化子A�叫花子（愿缘）�
闻惯古柯因A�闻惯可卡因（圆园源）
拈得很考究的胡子A�捻得很考究的胡须（愿远）

�

�

� 箭头前边为梅老员怨愿园年版原译，后边为拙译；数字系原文页码，供懂
俄语者品评。

鲁迅，《非有复译不可》，载《鲁迅全集》第六卷，《且介亭杂文二集》，

人民文学出版社，北京，员怨苑猿年。

《越俎代庖篡乱原作———所谓〈钢铁是怎样炼成的〉“全译本”实是拼凑

本》，《文汇报》，员怨怨缘年圆月远日第愿版。

�



弯着身子，跳进房里，抽出⋯⋯手枪A�
探过身子，抽出⋯⋯手枪（圆远）
要不就赶不上开会了A�
要不会议就开不成了（员源员）
他脱下帽子照例拿它揩了揩前额A�
他脱下帽子，习惯地拿着它揩了揩前额（员愿远）
黑夜里他们的手可以不受拘束。在黑夜里他们

更便于杀人。就是豺狼也喜欢黑夜，豺狼也专门伤

害不能逃脱的人。A�
黑夜里，他们可更加肆无忌惮。在黑暗中他们

更便于放开手脚去残害人。豺狼也喜欢黑夜，但豺

狼并不是蓄意去伤害人，而伤害的只是那些偶然碰

到的人和动物。（缘愿）
圆郾注意表达连贯，力求行文顺畅
左脚支住全身，右腿稍弯，使它容易伸屈。不

仅用手和胳膊，还要运用全身力气，从下往上，打

对方的下巴。A�
左腿支撑，右腿绷弓，全身用力，由下而上，

对准下颏，出掌猛击。（猿员）
音乐会又开始演奏了，然而人们不再是欢乐的

了。A�
音乐又奏起了，然而欢乐的兴致已荡然无存。

（缘圆）
女人们发狂地怪叫，戈卢勃在戏院中来回跑

着，吆喝着，想召集散乱的部属。这些声音跟场外

的喊声和枪声汇成了难以形容的混乱。A�
女人们歇斯底里的尖叫声，在剧院里来回奔

跑、企图召集狼奔豕突的部下的戈鲁布狂怒的命令

声，剧场外的喊声和枪声汇在一起，混乱的局面难

以名状。（缘圆）
无数的生命被杀戮和毁灭了，无数青年的头发

�
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在这血腥的日子里变白了，无数的眼泪流掉了，而

那些幸存的人们，在忍受了无可洗刷的羞耻与侮

辱，忍受了难以形容的心痛和失去了亲人的悲哀之

后，又有谁能说他们是比死者幸福些呢？A�
有多少无辜的人惨遭残害与杀戮！有多少青年

人在这腥风血雨的日子里煎熬成了少白头！有多少

人哭干了眼泪心伤透！而那些幸存的人心如死灰，

他们经受着忍辱负重的非人折磨，他们强忍着难以

名状的痛苦，他们忍受着失去亲人的悲哀，这能说

他们比死者幸福吗？（缘愿）
苏维埃社会主义共和国这些沉默的哨兵，顶着

铸有伟大的劳动标记的铁牌，像一条不动的铁链似

的从黑海起，经过数千公里一直延伸到最北边，延

伸到北冰洋。A�
从黑海途经数千公里，直到遥远的北冰洋，那

些绘有伟大的劳动标志的界标一根接着一根排成绵

延数千公里的长链，如同苏维埃社会主义共和国的

哨兵，默默地、一动也不动地站在那里。（圆员员）
是谁杀害了这个青年呢？他是独生子，母亲是

寡妇，父亲从前在磨坊主那里当长工，后来是村里

的贫农委员会委员，已经为革命而牺牲了。A�
是谁的罪恶的手举向了这个青年？是谁杀害了

这个寡妇的独生子？这位可怜的母亲在战争中失去

了从前在磨坊主那里做过苦工、后来参加了村贫农

会的丈夫，现在这位母亲又失去了爱子。凶手是

谁？（圆猿远）
猿郾注重句式选择，保留修辞特色
他们从酒厂里滚出一桶桶的啤酒；随后又挨家

去抢劫。A�
一桶桶啤酒从酒厂里被推了出来；

一户户犹太人家被洗劫一空。（缘愿）
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今天柯察金第一次坐着小车，被推到医院的阳

台上去。他看见了花园和呼吸着户外清新空气的时

候，现出了什么样的表情呵！A�
今天柯察金第一次坐着轮椅被推到医院的阳台

上去。他以多么异样的眼神看着花园的景物！他以

多么贪婪的神情呼吸着户外清新的空气！（员猿员）
但是四面一个人也没有。雪在阳光底下耀眼地

闪烁着。天空没有一片雪花。A�
但是四周一个人也没有。阳光下白雪皑皑，天

空中万里无云。（圆员圆）
昨天傍晚，他那由两千多个亡命徒组成的队伍

举行了庄严的
������
入城式。A�

昨天傍晚，他那由两千多个亡命之徒组成的队

伍耀武扬威
��������

地开进了城。（源愿）
在一个潮湿的秋夜，千万个劳动人民的儿子，

涉着海峡的岭水，预备连夜渡过锡瓦什湖，从背后

去进攻躲在坚强工事里的敌人。A�
在一个雾蒙蒙的秋夜，千千万万个劳动人民的

儿子，涉着冰凉的海水，准备连夜渡过锡瓦什海

湾，从背后去进攻龟缩
����
在工事里的敌人。（员猿苑）

他的舞伴是神父的女儿，因为她旋转得飞快，

裙子就像扇子一样展开，她的丝衬裤全都露了出

来，这使周围的军官们
������
非常开心。A�

他的舞伴是神父的大女儿。她跳得特别起劲，

裙子就像扇子一样地展开，她的丝织三角裤衩全都

露了出来，这使周围的武夫们
������
异常开心。

虽然他是一个资产阶级的士兵
����
，他过的可是悲

惨的生活。A�
虽然他是个资产阶级的丘八

����
，但过的生活是凄

惨的。（圆员猿）
源郾保留原文形象，保存原文风格
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瞧，这些宝贝
������������

现在又回来了。A�
瞧，这群候鸟

����
又飞回来了。（圆源）

要不我就是个十足的傻瓜，要不就是这两个年

轻人有点反常
��������

。保尔，保尔，你这个不安分的毛孩

子呵！A�
要么我是个十足的傻瓜，要么这俩人胸中

����
“主
��

机的零件
��������

”安错了地方
����������

。保夫卡呀保夫卡，你这个

混小子！（怨源）
“光漂亮有什么用，脑袋瓜才值钱。”他富于表

情地拍着自己的前额说。“比方，拿你说吧，你的

舌头挺能挖苦人，但是你是一个地道的笨蛋，你的
����

耳朵是冰凉的
������������

。”A�
“漂亮顶屁用，这买卖才值钱。”他活灵活现地

拍着自己的前额说。“瞧你，舌头如利剑，脑袋像

木头。耳朵长得大
����������

，却听不懂别人说的话
������������������

。”（员员缘）
像球一样的霍利亚瓦跑进屋里来了

������������
。A�

霍利亚瓦像球一样滚了进来
����������������

。（员远园）
那么，你就应当正式担负工作了。

不要作局外人
������������

。A�
那么，你就该马上正式开始工作。可不能像从

��������
瓶子里斟酒———慢慢来
����������������������

。（员怨怨）
我想我也应当把脑袋充实充实

��������
，不然它实在太

��
空虚
����
了。A�
我想，我脑袋里也得塞进些

������
“馅儿
����
”，不然空

��
荡荡
����
的。（员愿苑）
从调车场下班回来，为了整理那小小的家业，

他就把所有的力量都花费在庄稼活儿上
����������������������

。A�
一干完机务段的活儿，他便把全部精力都使在

��������������
犁耙
����
上，企图来振兴那衰败的家业。（员愿员）
亲兄弟
������
，明算账
������
———这儿是“谁战胜谁”的问

题。A�

��



俗话说： “友谊亲密无间
�������� ��������������

，抽烟各自掏
����������

钱
��
”———这儿是“谁胜谁负”的问题。（员苑圆）
缘郾重视景物描写，再现原文丰姿
下面是一个又大又黑的湖，湖周围的松树摇着

它们那高大的头。A�
下面是一个大湖，湖水湛蓝。环湖的松树枝繁

叶茂，微风吹拂，频频点头。（猿怨）
在黎明前的薄雾里，第聂伯河模糊地闪着光，

河水冲击着岸边的石子，哗啦哗啦地响。两岸附近

的河水是平静的，银灰色的水面好像凝滞不动似

的。可是河的中央是深黑色的、翻滚着的，可以看

出正在急速地往下流。这是一条美丽的、庄严的

河。⋯⋯它的高高的右岸是俯视着水面的陡峭的悬

崖，就像一座高山在行进中突然给宽广的河水阻住

一样。左岸很低，是一片沙地，这是第聂伯河在春

汛退走以后淤积下来的。A�
在拂晓前的薄雾中，第聂伯河呈现出暗淡的微

光。河水拍打着岸边的卵石，发出哗啦哗啦的声

响。岸边的河水静静的，水面看上去纹丝不动，河

水银灰，微微闪亮。河的中间呈深黑色，河水在翻

涌，放眼望去，河水在急迅奔腾。第聂伯河美丽而

又雄伟。⋯⋯高高的右岸悬崖陡峭，俯视河面，像

一座高山威逼第聂伯河，只是面对宽阔的河面才骤

然停住了前进似的。低洼的左岸是一片沙滩，第聂

伯河春汛时河水冲来了许多泥沙，河水退走后留下

了这片洁净的沙滩。（员员圆）
他面前是一片壮丽而宁静的、碧蓝无边的、像

光滑的大理石一般的海。在目所能及的远处，海和

淡蓝色的云天相连；涟波映着熔化的太阳，现出一

片片的火焰般的金光。远处连绵的群山，在晨雾中

隐现。他的肺深深地吸着使人心旷神怡的新鲜海

��



风，眼睛一刻也没有离开这伟大宁静而碧蓝的沧

海。A�
大海一望无际，湛蓝、宁静，壮丽无比。海面

如同一片大理石，硕大、光滑。目光所及的远处，

水天相接，初升的太阳映在水中，就像一片火海。

连绵的远山隐现在晨雾中。保尔深深地吸着令人心

旷神怡的清新海风，目不转睛地望着这博大、湛

蓝、宁静的水的世界。（圆远圆）
远郾注重前后照应，力争脉络清晰
喝了我的酒不给钱，还把我关起来，叫你和你

们的司令官不得好死。A�
叫烧酒烧死你们和你们的长官，白喝我的烧酒

不得好死！（愿员）
“同志，给根

��
火柴使使。”⋯⋯“布尔什维克同

志，扔给我一盒
��
火柴，点一根烟卷。”

“同志，请借用一下火柴。”⋯⋯“布尔什维克

同志，扔给我一盒火柴，让我抽支烟。”（圆员猿）
要是发靴子给他们，那未免太蠢了，而且根本

就没有那么多的靴子。于是下了一道命令：要他们

穿好鞋袜参军
������������

。⋯⋯谁知道他们从什么地方收集了

那么些破烂不堪的鞋子，这些鞋全靠铁丝或麻绳缚
������������������

在脚上
������
。因此只好带他们光着脚

������
来参加阅兵式。A�

要是发靴子给他们，那未免太欠考虑，而且也

没有那么多靴子。于是下了一道命令：必须穿鞋参
������

加检阅
������
。⋯⋯天晓得他们从什么地方收集了那么多

破烂不堪的鞋，这些鞋全靠铁丝或麻绳绑在脚上
����������������������������

。

因此他们都赤脚穿鞋
��������

被带来参加阅兵式。（愿圆）
他头也不抬地
����������

匆忙瞟
��
了保尔一下，又继续写他

的字。A�
他匆忙斜睨

����
了保尔一眼

����
，便头也不抬

��������
地继续写

他的字。（员愿愿）

��



女公民，我是怎样也不会替您敲一颗锈钉子

的，不过，既然资产阶级发明了所谓外交，我们也
������

能对付
������
。⋯⋯A�
母公民，我是根本不会为您钉半个锈螺钉的。

不过，既然资产阶级发明了所谓外交官，我们也就
��������

得师从他们那一套规矩
��������������������

。⋯⋯（圆园源）
⋯⋯还有别的由各处抓来的人，一共是二十九

个，其中六个是女的。他们像野兽般地虐待我们
����������������������

。

A�
⋯⋯其余的是从各处抓来的，一共是二十九

个，其中六个是女的，他们受到野兽般的虐待
��������������������

。

（员圆圆）

我不认为自己的译作另有千秋，也不敢妄言与梅老的大手笔媲

美，我只是觉得自己有义务向读者、特别是青年读者奉献《钢铁是怎

样炼成的》这本具有教育意义的、直接从俄语原版翻译过来的世界文

学名著；我只是觉得自己费了一番心血，力争使拙译有自己的某些特

色，力争使自己和读者、原作者息息相通，力争“使读者在读译文的

时候能够像读原作时一样得到启发、感动和美的感受。”� 但能否做

到这一点，还有待读者和专家、学者予以评说。

在重译过程中，译者参考和借鉴了翻译家梅益先生的译品，汲取

了其中的长处，在此，晚辈特向梅老恭致谢忱。我也愿作一人梯，让

后人踩着我的肩膀，“更上一层楼”，译出成功的、“完全的定本”！

本译作难免有谬误和纰漏，恳请专家及读者斧正。

译 者

员怨怨缘年源月猿园日
于西安外国语学院

� 摘自茅盾在员怨缘源年文学翻译工作会议上的报告。
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·《钢铁是怎样炼成的》·

主要人物表

保尔·安德烈耶维奇·柯察金 （爱称：保夫鲁沙、保夫鲁什卡，小

名：保夫卡）锅炉工，电工，铁路工厂团委书记，边区民兵大队

政委，边区团委书记

冬妮娅·杜曼诺娃 保尔少年时的女友，林管局主任的女儿

谢辽沙·布鲁查克 保尔少年时的朋友，红军战士，共青团区委书记

丽达·乌斯金诺维绮 红军师政治部工作人员，共青团省委常委、书

记

菲多尔·茹赫来 水兵，地下工作者，省肃反委员会主席，军区特勤

处副主任

安东·托卡列夫 钳工，筑路工程处主任，区党委书记

伊格纳特·潘克拉托夫 码头工人，货运码头团委书记，造船厂副厂

长

尼古拉·奥古涅夫 机务段共青团委书记，共青团区委书记

伊万·扎尔基 红军战士，共青团区委书记

瓦莉娅·布鲁查克 谢辽沙的姐姐，共青团员

阿基姆 共青团省委书记，乌克兰团中央书记

阿尔焦姆·柯察金 保尔的哥哥，钳工，市苏维埃主席

玛丽亚·柯察金娜 保尔的母亲

塔雅·柯察金娜 女工，保尔的妻子，工厂党委委员

亚历山大·普泽列夫斯基 红军骑兵团长

多林尼克 木匠，地下工作者，市革委会主席
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利西岑 区执委会主席

列捷涅夫 老布尔什维克

第米特里·杜巴瓦 共青团区委书记，托派

茨维塔耶夫 铁路工厂团委书记，托派

瓦西里神父 乌克兰社会革命党党徒，反革命分子

彼得留拉 白匪大头目

戈鲁布 白军上校
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